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KAGO GmbH + Co. KG, InduslrlastraBs 18, 74912 Kirchardt

DELIVERY NOTE#

Blag-Nr.
Paga No,
Page

/1

Llsferscheln-Nr.

3 Dalvesy Note No.
Bordereau de [vralson
20458055

4 Ueferdatum /Dats of Delivery! Date do livralsan

23.10.2020

8 Rech finvaice-NoJFaciure N®
MAGNA PT S.P.A. [22.8( 5 pmRasTTase
PLANT MODUGNO 9 Rechn.Datum/ Data of Invoics / de la facture
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Kunden-Nr. / Cllent Na. } Client N*
ITALIEN 440125
SupplierNo.
91000936
10  [hre Zeichen 11 thra Bestell-Nr/Datum - Zusatzdalen des Bastolles 12 Unsore AN, 13 Hausnf 14 Unsara Aultrags-Nr.
Your rel. Your order No./dals - Cther client reforences Dapartment Phone Cur Order No.
Volre rel. Volre commarxs M°/dale - Autres réferences N* service Té1 Notre commanda N°
412 550003874201 VEV 2020/294189
19 Versandart 20 ol unfrei |21 Vempackungsar * 22 Versandzeichen 23 Gesamigawicht kg 24
Maans of ransport rae Means of packaging Transport refarence ‘Waight kg
Mede dexpddiion franco Moda d'omballage R&f, daxpddition Pouds kg
netlo
by forwarder X | see below 80107-80108 i 352,00 280, 00 oa
__ L _ _ L nel

25 Versandanschilit
Atdress of conskgnea
Adresse du destinatalre

26 Abladestsll
Rec. location

Lieu de livralson
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNC VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
7 28 Sachnummer 29 Bazeichnung / Description / Déslgnation 30 Mange 3t ME
Pos Identification No. 21 Vempackungsart” / Type of Packing / Type demballage Qty, Unit
Identification N® Ote. Unité
1 2517053901 72481700 52.000,00 pieces
- GC 25x6,5 P02203
N. ZST.: 22.02.16 AEMB0817
Charge:
. 52.000,00 pieces NVE:
Packmittel pes. £ill quant
HEWP HALBE EWP Getrag, halbe EWP 2 26.000,00
3215 Getrag KLT 3215 B0 650,00
AB806 Getrag Abdeckplatte A806 2
TR KUEHME--NAGEL srL
RUEMHNEAMAGEL s.uL ACCEITAZIONE MERCE
Via dei Ciclamini, snc - 70026 Modugno (BA) Quantita dichiarata! SZ‘ QQD
Quantita effettiva:
e Tipo Imbatlaggio:
28 UI I znzu Quantita Imballi: 2
Canformita alle schedegl'imballo: BELS
“Ricevuto con riserva di Data controllo: 762 |
verifica su qualita e quantita” e
Do Listenmg ariolgt wammamuammwuwwmmwﬂmsiml Any smandmant Lo Ivralson ecd # P nos condiik (50
Sade A badar sin g Dis will be occepted only wriiten Qur Amcs thons ghnirales o bhroh]vdmwnunwnmpmlwller
Algmnhmmmmﬂsmng:mm=hl1¢nmlln-anumd|g|thchﬂ| Buskiezs torrs wil b 2ent 1 you be request, They are alss svallabie b our derll, Loz eonditons glnirales vous pr surdemands al gont
form zur Veriigung Sie tind auch vertighar auf unten homepage www.kaco de homepage www kaco.ds dgal dizponible sur notre kaco.de

Verwaltung/Administrotion
19, D-74512
Phang 449 (0) 7266/9130-0
Fax 449 () 7266/9130-1386
HKammandigoseltschall, Sitz Kirchard?,

Banken/ Bankers/ Banques
BW-Bank /1
IBAN:E7S500501 010002351441
BIC-Code: SOLADEST600

* pesstinlich haftenda

terin Hefnrich und Bach + Co, GmbH Sitz Kirchardl, Registergericht HAB 572

t HRAS53
GeschaRsfahrer; Diol.-Wirt.Ina. {FH) Johannes Hafmleh Diol-Ina Richard Onaherth * USL-Ki.-Nr. DE 145 801 743 * Finanzani Heilbfonn, Steupr-Nr. 6521475000



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

LA ]

Ordine di Trasporto / Transport Order

y=z) "/ A

A A G =

Sender [ Mitenle # VAT-D-No./ N° partila [VA Date/ Data
“ 26-0CT-2020 R
KACO GMBH + 0. KG
INDUSTRIESTR.
D-74912 KIRCHARDT
25430158
Gollection address / Indirizza el luoga di carkea (i liro) e Goge ¢ Oreina o Hresporta
ZNT-EC-1873002
Deliveg Temiral atidress {
Condt unldlhasponu Indirizzo lerminale
Dneedomlclta e works
francodom.

Cleared Uncleared
Dsdoga.nalo O

taxgs pald Lexes unpaid
Ddazl pagatl. D dazi non pagal

Dduly pald D duty unpaid

L fomeo e DHL: FREIGHT GMBH
non sdoqana to] L E LLBRONN

LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN

Consigriee f Destinatasio VAT-ID-No./ N° pantita IVA dir. dog. pag.— dir. dog.
MAGNA PT S.BP.A D;ﬁ“,f“‘ nwnpg. |Tel:+49 7941 988
Fax:+49 7941 988 318
VIA CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNQ EXW
g&;‘h’mﬁ;ﬁf Terminal reference /
— (s [] o 0220101225429 Numero di dosster
Delivery address / Indirizzo di tonsegna della merea s no
Currency/  Valuefor insurance/ Guslomers relerence /|
Valufa Valore da assicurare Riterimenti del cliente
NollTMP-TNW-=156631
Terminal di amivo Contact tel.
Terminal de destination Numero telefonco
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity | Packing  Desesiption of goods Custors thnumber] Gross weipht In kg Value (with currency)
Marche ¢ numeri Ouantita Imbatlagglo  pesertzione della merce Tariffadoganale | Peso lordoin kg Valore {con valita)
PARTS 540.0
4 |PLE PARTS
Payabla weight In kg Total gross weight in kg
EX WORXKS PescHassahile fn kg “Totale peso lorda In kg
Dim. b cmx omx o= 1.630w 0.00 M 540.00 540.0
Special consignments / Richieste particolar
Spechal instructions / Istnuelon] particatari Enclosures / Allegali

Callechon at sender
Tilir dal mittentz

Delivery to cansignee
Cansegna al destinatarlo

|MPORTANT Acconding Yo CMR, transporl damages hava 1o ba noted an lhu
order (POD] upen delivery of the conslgnment. Damages notvisible exdernal
nielified I writing fo Lha respansible EURDCONHECT terminal within 7 days al ra‘[ ae!ﬂ’m

Date /Data Data / Pata
Time / Drarlo Time/ Orario
Driver signatura / Firma dell'aulista Gonsignee$ signature Consignea's name in block letters

Firma ¢lel destinatarp

Nomé di ¢hi firma [n stampatello

. "Rjceviio chbnYserva di

VGriT1Ca su qmqiita equantita’

EURQCONNECT Transport Conditions apply axclusively to all DHL EUROCONNEGT consighmants,

Tutte la spedizion! EUROGONNEGT sono vincolate alla Condlzinnl Generali di trasporto EUROGONNECT




